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La qualità della produzione, con l’utilizzo di materiali e
tecnologie sempre più innovativi e attenti ai valori della
sostenibilità ambientale, è assicurata da un rigoroso sistema
di controllo che parte dalla progettazione fino al collaudo
finale, eseguito presso laboratori autorizzati con il rilascio
dei relativi certificati.
L’assistenza tecnica e commerciale è garantita da proprie
filiali a Milano e Roma e da una rete di agenti e rivenditori
in Italia e all’estero.

The quality of production, based on the use of advanced
eco-friendly materials and technologies, is ensured by a
strict quality-control system applied from the design
stage up to final testing in authorized laboratories, with
the issue of corresponding certificates.
The technical assistance and the customer service are
supplied by subsidiaries based in Milan and Rome, as
well as by agents and dealers in Italy and abroad.

Con il proprio Centro Studi e Ricerca, Gonzagarredi,
avvalendosi della collaborazione di professionisti ed esperti
nei vari settori, è diventata un riferimento per tutti coloro
che intendono impegnarsi nello studio e nella sperimenta-
zione di idee e prodotti in un ambiente dinamico, ove la
sinergia tra diversi saperi è incoraggiata dalla cooperazione
e dal dialogo. Gonzagarredi è pertanto in grado di offrire
un servizio completo di consulenza tecnica, con sopralluoghi
per la verifica degli spazi da arredare, fornendo gratuita-
mente elaborazioni progettuali personalizzate mediante
grafica computerizzata.

PROGETTAZIONE

Thanks to its R&D Centre and the collaboration with
experts in different fields,  Gonzagarredi has become a
reference point for those who want to involve themselves
in research and experimentation of new ideas and
products in a dynamic environment, where the synergy
of different branches of knowledge is favoured by
dialogue and cooperation. As a result Gonzagarredi can
offer a complete service of technical advice, including
on-site visits to examine rooms and buildings to be
furnished and cost-free computer-aided customized
projects.

PLANNING

QUALITÀ QUALITY



The Company reserves the right to modify its products at any time without altering their fundamental features.
The Company is not responsible for typing or printing mistakes.

L’Azienda si riserva di modificare in qualsiasi momento i propri prodotti senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali.
Non risponde inoltre per eventuali errori di stampa o di trascrizione.

© 2004 - 2009
È vietata la riproduzione anche parziale delle foto, dei disegni e dei testi con qualsiasi mezzo effettuata,

compresa la fotocopia, senza autorizzazione scritta di Gonzagarredi.

Reproduction, even partial, of pictures, drawings and texts obtained by any means (photocopy included)
is not allowed unless authorized by Gonzagarredi in writing.

Photographs: Fotostudio 5
Graphic Project: B.B.Brothers

Printing: Artigianelli

Le marionette e i burattini appartengono alla collezione esposta
nel Museo Civico Polironiano di San Benedetto Po (MN)

e al marionettista Giorgio Gabrielli di Quistello (MN).

Puppets and marionettes belong to the collection exhibited
at the Museo Civico Polironiano in  San Benedetto Po (MN)

and to the puppeteer/puppet-maker Giorgio Gabrielli of Quistello (MN).

Per l’area pedagogica / Pedagogic area

Cristian Fabbi

Giuseppe Marangon, Gabriele Moretti, Stefano Bina, Elisabetta Corradini, Marina Vida

“Idee e prodotti per spazi creativi”
è stato realizzato dal Centro Studi e Ricerca Gonzagarredi con la collaborazione di

“Ideas and products for creative environments”
has been prepared by Gonzagarredi R&D Centre with the collaboration of

Un ringraziamento particolare ai bambini / Thanks to the children

Andrea, Asja, Beatrice, Davide, Filippo, Francesca,
Francesco, Jacopo, Lea, Massimiliano, Marika, Nicola, Valentina

... e a Federica e Giovanna

Nido d’infanzia La Stella-Luzzara (RE) e nido d’infanzia Bambi-Reggiolo (RE)
per oggetti e materiale didattico / for objects and didactic material

Si ringraziano inoltre / We also thank

Agriturismo Corte Villoresi-Gonzaga (MN)
per materiale naturale / for natural material

Caleffi-Viadana (MN)
per copriletti e completi lenzuola Caleffi Baby / for bedcovers and sheets Caleffi Baby

Centro della Tenda di Camurri-Buscoldo (MN)
per tessuti e tappeti / for cloths and carpets

Mantuarredo-Bancole (MN)
per tessuti e tendaggi / for cloths and curtains

Rossi Lionello-Cerese (MN)
per cartoleria nastri decorazioni / for stationery, ribbons, decorations
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